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Předmluva
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětová federace národních normalizačních orgánů
(členů ISO). Mezinárodní normy obvykle vypracovávají technické komise ISO. Každý člen ISO, který
se zajímá o předmět, pro který byla vytvořena technická komise, má právo být v této technické
komisi zastoupen. Práce se zúčastňují také vládní i nevládní mezinárodní organizace, s nimiž ISO
navázala pracovní styk. ISO úzce spolupracuje s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC) ve všech
záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy použité při tvorbě tohoto dokumentu a postupy určené pro jeho další udržování jsou
popsány ve směrnicích ISO/IEC, část 1. Zejména se má věnovat pozornost rozdílným schvalovacím
kritériím potřebným pro různé druhy dokumentů ISO. Tento dokument byl vypracován v souladu
s redakčními pravidly uvedenými ve směrnicích ISO/IEC, část 2 (viz www.iso.org/directives).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. ISO nelze činit odpovědnou za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.
Podrobnosti o jakýchkoliv patentových právech identifikovaných během přípravy tohoto dokumentu
budou uvedeny v úvodu a/nebo v seznamu
patentových prohlášení obdržených ISO (viz www.iso.org/patents).

Jakýkoliv obchodní název použitý v tomto dokumentu se uvádí jako informace pro usnadnění práce
uživatelů a neznamená schválení.

Vysvětlení nezávazného charakteru technických norem, významu specifických termínů a výrazů ISO,
které se vztahují k posuzování shody, jakož i informace o tom, jak ISO dodržuje principy Světové
obchodní organizace (WTO) týkající se technických překážek obchodu (TBT), jsou uvedeny na tomto
odkazu URL: www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument vypracovala technická komise ISO/TC 190 Kvalita půdy, subkomise SC 4 Biologická
charakterizace, ve spolupráci s technickou komisí CEN/TC 444 Environmentální charakterizace
pevných matric Evropského výboru pro normalizaci (CEN) na základě Dohody o technické spolupráci
mezi ISO a CEN (Vídeňská dohoda).

Toto třetí vydání zrušuje a nahrazuje druhé vydání (ISO 11268-2:2012), které bylo technicky
revidováno.

Hlavní změny proti předchozímu vydání jsou:

–    úprava koncentrace referenční látky (kyseliny borité);

–    přidání alternativních druhů žížal – Dendrodrilus rubidus, Aporrectodea caliginosa – do
informativních příloh; byly přidány také informace o jejich taxonomii a ekologii i specifické
požadavky na zkoušení.

Seznam všech částí souboru ISO 11268 je možné nalézt na webových stránkách ISO.

Jakákoliv zpětná vazba nebo otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na adrese
www.iso.org/members.html.

http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/patents
http://www.iso.org/iso/foreword.html
https://www.iso.org/members.html


Úvod
Zkoušení ekotoxicity se používá pro získání informací o účincích kontaminantů v půdě a je navrženo,
aby doplnilo běžné chemické analýzy (viz ISO 15799 a ISO 17616). ISO 15799 obsahuje seznam
a krátkou charakterizaci dopo-
ručených a normalizovaných zkoušek a ISO 17616 poskytuje návod pro výběr o hodnocení
biologických zkoušek. Pro získání informací o frakci kontaminantů, která by mohla zasáhnout
podzemní vody vodní cestou (retenční funkce půd), se používají vodní (akvatické) zkušební
organismy a půdní výluh, zatímco pro hodnocení funkce půdního prostředí se používají suchozemské
(terestrické) zkušební organismy.

Tento dokument popisuje metodu, která je založena na stanovení subletálních účinků
kontaminovaných půd pro dospělé žížaly druhu Eisenia fetida (Savigny 1826) a Eisenia andrei (André
1963). Metoda se může volitelně používat pro zkoušení chemických látek přidaných ke standardním
půdám (např. k umělé půdě), u kterých se zkouší možné subletální účinky pro žížaly. Nakonec jsou
uvedeny informace o tom, jak používat tuto metodu pro zkoušení chemických látek v tropických
podmínkách (viz příloha A).

Eisenia fetida a Eisenia andrei jsou považovány za zástupce půdní fauny, zejména žížal v oblastech
mírného pásma. O ekologii žížal a o jejich použití při zkoušení ekotoxicity jsou dostupné další
informace. Tyto druhy se však běžně nevyskytují v zemědělských půdách (obdělávaných půdách
a pastvinách) nebo lesích v těchto oblastech. Navíc tyto druhy nejsou zástupci subarktických nebo
tropických pásem. Proto byly jako možné alternativní zkušební druhy přidány další druhy, například
Dendrodilus rubidus (epigeický druh žijící v opadance v subarktických oblastech) a Aporrectodea
caliginosa (endogeický druh žijící v minerálních půdách v oblastech mírného pásma) (viz přílohy B a
C). Tyto alternativní druhy žížal byly po nějakou dobu používány jako ekotoxikologické zkušební
druhy, ale zkušenosti byly omezeny na určité země.

Tento dokument byl navržen s tím, že byly brány v úvahu metody zkoušení přijaté Organizací pro
ekonomickou spolupráci a rozvoj[45] [46] a Evropskou unií[29].



UPOZORNĚNÍ Kontaminované půdy mohou obsahovat neznámé směsi toxických,
mutagenních nebo jinak škodlivých chemických látek nebo infekční mikroorganismy. Při
manipulaci a inkubaci mohou vzniknout zdravotní rizika z prachu nebo výparů chemických
látek. Mají být přijata bezpečnostní opatření, aby se zamezilo styku s kůží.

1 Předmět normy
Tento dokument specifikuje jednu z metod pro hodnocení funkce půdního prostředí a stanovení
účinků půdních kontaminantů a chemických látek na reprodukci Eisenia fetida/Eisenia andrei.
Zkušební živočichové jsou vystaveni působení látek, které přijímají pokožkou a zažívacím traktem.
Tato chronická zkouška je použitelná pro půdy a půdní materiály neznámé kvality, např.
z kontaminovaných stanovišť, upravených půd, půd po remediaci, ze země-
dělských nebo jiných stanovišť, a pro odpady.

Tato metoda je navržena hlavně pro stanovení účinků půdních kontaminantů a chemických látek na
reprodukci Eisenia fetida/Eisenia andrei. Jsou uvedeny také technické informace o tom, jak používat
Eisenia fetida/Eisenia andrei pro zkoušení chemických látek v tropických podmínkách (viz příloha A).
Nakonec tato metoda zahrnuje také technické informace o tom, jak ji používat s dalšími
environmentálně relevantními druhy žížal: např. Dendrodrilus rubidus a Aporrectodea caliginosa (viz
přílohy B a C).

Tato metoda není použitelná pro zkoušení látek, jejichž rozdělovací koeficient voda/vzduch je větší
než jedna, nebo látek, jejichž tlak par při 25 °C je vyšší než 300 Pa. U této metody se nebere v úvahu
perzistence látky během zkoušky.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


